IMPORT

Advance Notification of Expected Transfer of Nuclear Material into Switzerland

This is to notify the International Atomic Energy Agency that an international transfer of nuclear
material subject to safeguards is expected in Switzerland

To be filled out by the Safeguards responsible of the Material Balance Area (MBA) concerned.

g total U including

g fissile U isotope(s)

a) Quantity of nuclear material: )
g total Th weight

g total Pu weight

Chemical composition:

b) Physical form:

Enrichment or isotopic composition, if applicable:

c) Approximate number of items:

d) Description (type) of containers, if available:

e) Shipping State:

f) Means of transport:

Point and date of assumption of responsibility by
the Government of Switzerland:

h) Expected arrival date(s) in Switzerland:

Material balance area (location) where material will
i) be unpacked and can be identified and where its
quantity and composition can be verified:

j) Date(s) when material will be unpacked:

Responsible: Date: Signature:
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